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铸牢中华民族共同体意识，弘扬中华民族优秀传统文化

——傈僳族音节文字文献的抢救整理工作探析

谢梅英

维西县图书馆 云南 迪庆 674600

【摘 要】：傈僳族音节文字是我国少数民族特色文字瑰宝，由云南维西傈僳族农民洼忍波创制，承载着傈僳族的历史文化与民

族记忆。本文从傈僳族语言文字发展背景出发，梳理傈僳族音节文字的创制历程，介绍其文字形制与书写特征，系统阐述该文字

文献的抢救、整理与保护工作现状，分析其传承与推广的实践路径，旨在彰显傈僳族音节文字的文化价值，为少数民族优秀传统

文化的保护与弘扬提供参考，助力铸牢中华民族共同体意识。
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引言

傈僳族是一个跨国分布、勇于开拓且富有创新精神的民

族，拥有绵长的历史传统和古老独特的语言文字体系。在民族

发展与互动交融的过程中，傈僳族形成了辉煌多彩的文化传

统，其语言文字作为文化载体，是中华民族优秀传统文化的重

要组成部分。傈僳语属汉藏语系藏缅语族彝语支，是傈僳族民

众的主要交流语言，而傈僳族文字的发展则历经了刻木结绳的

无文字阶段，逐步形成了多种文字并行的格局，其中洼忍波创

制的傈僳族音节文字独树一帜，成为傈僳族文化发展的重要标

志。抢救、整理与传承傈僳族音节文字文献，不仅是保护少数

民族语言文字遗产的必然要求，更是铸牢中华民族共同体意

识、弘扬中华优秀传统文化的重要举措。

1 傈僳族音节文字的创制历程

1.1创制背景：无文字带来的现实困境

傈僳族音节文字的创制者洼忍波（1900—1965）出身于云

南维西贫困的傈僳族农民家庭，自幼历经生活困苦，深刻体会

到傈僳族无专属文字带来的诸多问题。其年少时为偿还父亲葬

礼所借债务，因仅能以刻木为据，被债主借机讹诈，不仅被索

取高额利息，本金所对应的债务也未被认可，最终被迫前往土

司衙门诉讼。这一事件让洼忍波深刻认识到，刻木、结绳的记

录方式存在模糊性、易篡改的弊端，无法有效解决社会交流中

的契约记录、信息传递等问题。他意识到，若有专属的文字系

统，便能清晰记录事务的本末、权责的划分，且文字记录具有

稳定性、客观性，不受时间与人为因素的干扰。在此背景下，

创制一套能全面记录傈僳族语言的字符，成为洼忍波坚定的梦

想。

1.2创制过程：从灵感萌生到体系完善

1923年 10月 17日（阴历九月初八），洼忍波在山地劳作

休息时，触景生情，随手以石为纸、以针为笔，在石片上刻划

祈祷词句，发现刻出的符号初具文字形态，这一发现成为其创

制音节文字的灵感开端。自此之后，洼忍波开始专心思量音节

文字的创制，以竹签为笔、树皮为纸，利用一切空闲时间书写、

绘制字符，逐步依照傈僳语的音节拟定文字符号。

经过多年积累，洼忍波的研究成果填满了十二本笔记本，

他考虑到傈僳族民众多以务农为生，难以识记数量过多的字

符，遂对十二本笔记本中的字符进行汇总、分析、比较，通过

归纳字形结构、反复整理推敲，历经六年多的不懈努力，最终

设计出 989个能完整记录傈僳族语言的音节字符。为便于民众

记忆与学习，他还将这些字符编成 291条诗句，用于音节文字

的教学与推广。

1.3创制后的发展：从禁止到解禁的曲折历程

傈僳族音节文字创制后，汪科曾在德钦霞若赤可拉以该文

字记述战斗，此事被当地土司得知后，为维护自身统治，土司

随即禁止了该文字的学习与应用，使得音节文字的传播陷入停

滞。直至 1945年 10月，该文字才被允许重新学习和使用，解

禁后，洼忍波以制作竹制品谋生，同时免费为傈僳族民众教授

音节文字，推动其在民间的传播。截至 1949年之前，已有超

过千人掌握该文字，主要流传于云南维西县的康普、白济汛及

德钦县的叶枝、巴迪、霞若、拖顶等傈僳族村落，成为当地傈

僳族民众交流、记录的重要工具。
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2 傈僳族音节文字的学术认可与文献抢救整理

2.1学术界的早期关注与正式定名

傈僳族音节文字因其新颖独特的形制，诞生后不久便引起

国内研究者与学术界的关注。1944年 11月 16日，李兆丰先生

在昆明《正义报》发表《傈僳族两种文字》一文，首次对洼忍

波创制的傈僳族音节文字进行简要介绍，成为该文字进入学术

视野的开端。1945年 10月 24日，相关调查组的张征东先生邀

请岩瓦洛村的哇士波交流其创制的傈僳文字情况，调查组正式

确认该文字的民族属性，并允许其进一步推广使用。

1954年 3月，语言学家罗常培与傅懋勣合著的《国内少数

民族语言文字概况》由中华书局出版，书中对傈僳族音节文字

进行了详细的科学描述，明确指出其“没有字母，每个形体代

表一个音节”的核心特征，并正式将其命名为“傈僳族音节文

字”，为该文字的学术研究与规范发展奠定了基础。

2.2文献抢救整理的开展与成果

傈僳族音节文字文献的系统抢救与整理工作始于 1982年，

彼时中国社会科学院民族研究所与维西傈僳族自治县政府达

成合作协议，携手开展音节文字文献的收集与整理工作。此后，

由中国社会科学院民族研究所研究员木玉璋带领的团队，历经

二十余年的不懈努力，在傈僳族聚居区开展全面的文献搜集工

作，最终取得了丰硕成果：共汇集 46本纸质手抄本、52块木

板文书、1个木质雕刻印刷板、57块木牌画以及 3块石刻。

这些珍贵的文献资料目前分别收藏于维西傈僳族自治县

档案管理机构、云南省少数民族古籍编纂部门、云南省民族博

物馆、迪庆藏族自治州民族博物馆、维西县文物管理部门、叶

枝镇文化站等单位，部分资料由傈僳族民间人士收藏，为后续

的文献研究、校注与翻译奠定了坚实的物质基础。

2.3音节文字文献的内容与文化价值

经初步整理与研究，傈僳族音节文字文献虽部分存在残

缺，但涵盖的主题极为广泛，全面反映了傈僳族的传统文化与

生产生活，是研究傈僳族历史与文化的珍贵第一手资料。文献

内容包括史诗、古代祭祀歌曲、神话故事、占卜与预测、伦理

规范、医药配方、天文与历法、生产生活技巧等多个方面，其

中：

探寻自然奥秘的神话有《洪水滔天》《占卜算卦》；

描述万物与人类起源的有《创世史诗》《播撒树种》《种

瓜种葫》；

表现人类征服自然界的有《射日射月》《造日造月》《寻

水种水》《呼雪唤雨》《测算晴雨》；

反映日常生产生活的有《训狗养狗》《冶铁炼铜》《晒盐

制盐》《开荒种地》《牧羊》；

表现原始部落战争的有《开战打仗》；

展现民族互动交流的有《创世史诗》《洪水滔天》《造银

造金》等。

这些文献不仅记录了傈僳族的生产生活方式、民族精神与

价值观念，更反映了傈僳族与其他民族间的文化交流与交融，

是中华民族多元一体格局的生动体现，具有重要的历史、文化、

民俗与学术研究价值。

3 傈僳族音节文字的形制与书写特征

3.1文字形制与字符特征

傈僳族音节文字共有 989个字符，字体形状介于古代汉字

的篆书与隶书之间，兼具古朴典雅与民族特色。其字符构建以

点、横、竖、撇、捺、提、曲线、弧线及圆形为基础构件，包

含独特的象形符号与会意符号，大部分字符由派生字组成，形

成了自成体系的字形结构。

该文字的核心特征为一字一音节，除少数同音异义词和多

义字外，绝大多数字符均与傈僳语的单个音节一一对应，能够

完整、准确地记录傈僳语的语音与表达，契合傈僳族的语言习

惯，是极具民族适应性的文字系统。同时，部分傈僳族音节文

字中还存在近似汉字的字符，如表示“叶”“三”“四”“汉”

等含义的字符，反映出傈僳族与汉族之间的文化交流，是民族

文化交融的直接体现。

3.2书写与笔顺规则

书写方式：傈僳族音节文字采用自左向右横向书写的方

式，无专用标点符号，也不进行段落划分，无论篇章的体裁与

篇幅长短，均从开头连续书写至结尾，朗读时由读者根据语义

自行判断停顿位置，这一书写方式与傈僳族的语言表达习惯相

适应。

笔顺规则：字符书写遵循从左到右、由内向外、先上后下

的基本顺序，形成了固定的书写规范。字符的笔画数量差异较

大，从最简单的一画字符到最复杂的二十二画字符均有，笔画

的繁简与字符所对应的音节、语义无直接关联，是创制过程中

字形归纳与调整的结果。

特殊字符：傈僳族音节文字中存在部分象形、会意字符，

是根据傈僳族民众的生产生活经验与认知习惯创制而成，如表

示“头”“鱼”“走”“房”等含义的字符，通过直观的字形

传递语义，兼具形象性与实用性，体现了傈僳族的民族智慧与

思维方式。

4 傈僳族音节文字的传承与推广实践

自 1982年开展音节文字文献抢救整理工作以来，维西傈
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僳族自治县政府联合相关科研机构，围绕傈僳族音节文字的传

承与推广开展了一系列工作，从文献整理、工具开发到教学普

及、社会应用，逐步构建起系统化的传承体系，推动这一民族

文字在现代社会的活态传承。

4.1文献整理与数字化开发

维西县逐步完成了《傈僳族祭天古歌》《傈僳音节文字文

献译著》《傈僳音节文字识字读本》《傈僳音节文字识字课本》

等核心文献的翻译、整理与出版工作，为音节文字的教学与研

究提供了标准化资料。2017年，在中国社会科学院民族研究所

的协助下，维西傈僳族自治县政府成功开发出傈僳族音节文字

的字符库与输入系统，实现了音节文字的数字化转换与录入；

2019年 6月，傈僳族音节文字被纳入中华字库系统，同年中国

信息产业部向国际标准化编码组织提交《傈僳族音节文字国际

编码》建议，并在西雅图国际编码会议上完成初步审议，为傈

僳族音节文字的国际传播与数字化发展奠定了基础。

4.2教学普及与人才培养

为推动傈僳族民众学习、掌握音节文字，当地政府开展了

多层次的文字培训与学校教育工作：2009年起，叶枝镇的新乐、

同乐等傈僳族村落率先组织傈僳族音节文字培训，累计有 300

人完成培训并结业；2018年，维西县政府在县城举办傈僳族音

节文字骨干培训班，培养 60名专业的文字教学与推广人才；

2013年起，傈僳族音节文字正式进入学校教育体系，首先在维

西县民族小学、叶枝镇完全小学设立识字课程，将民族文字教

育融入基础教育，实现了音节文字的代际传承。

4.3社会应用与文化传播

为提升傈僳族音节文字的社会认知度与应用场景，2018

年起，维西县在全县各类单位名称标牌、绝大部分商业广告牌

上普遍采用傈僳族音节文字与汉字对照的形式，让音节文字融

入民众的日常生活，成为县域文化标识的重要组成部分。通过

社会场景的广泛应用，不仅推动了傈僳族民众对本民族文字的

认同，也让外界更加了解傈僳族的文化特色，促进了傈僳族优

秀传统文化的传播与交流。

5 结语

傈僳族音节文字是洼忍波凝聚民族智慧所创制的特色文

字，是傈僳族文化的核心载体，更是中华民族语言文字宝库中

的珍贵遗产。其创制历程折射出傈僳族民众勇于探索、自强不

息的民族精神，其文献内容记录了傈僳族的历史文化与生产生

活，反映了中华民族多元一体的发展格局，而其抢救整理与传

承推广工作，则是保护少数民族优秀传统文化、铸牢中华民族

共同体意识的具体实践。

历经数十年的努力，傈僳族音节文字的文献抢救取得了丰

硕成果，传承推广也实现了从民间自发传播到政府主导、社会

参与、学校教育的系统化发展，数字化开发与国际编码推进更

让这一古老文字适应了现代社会的发展需求。但与此同时，傈

僳族音节文字的传承仍面临着年轻一代学习意愿不足、专业研

究人才匮乏、文献深度研究有待加强等问题。

未来，应进一步加强傈僳族音节文字文献的深度整理与研

究，深入挖掘其文化内涵与时代价值；持续推动文字教学的普

及与创新，结合新媒体手段开展线上线下教学，吸引更多年轻

一代学习传承；完善数字化保护体系，推动音节文字在文学创

作、文化宣传、旅游开发等领域的多元应用，让傈僳族音节文

字在现代社会中焕发出新的生机与活力。通过多措并举，让傈

僳族优秀传统文化得到更好的保护与弘扬，进一步凝聚民族情

感，夯实中华民族共同体意识的文化基础。
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